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KAPITALISTI NASPROTUJEJO WAGNERJEVI PREDLOGI 
ZAVETIŠČE ZA 
BREZPOSELNE 

JEPOGORELO 
14 ljudi je zgorelo. — 
Ogenj je nastal, ko se je 
pri pripravljanju zajtr-
ka vnela mast. 
Lynchburg, W . Va.. 2<). marca. 

AVSTRIJA IMA 
NOVO USTAVO 

Po novi ustavi pride na 
površje fašizem. — Kan. 
eler je dobil obsežne pra-
vice. 

SPREJEM WAGNERJEVE PREDLOGE 
BI IMEL SLIČNE POSLEDICE 

KAKOR VERSAILLESKA POGODBA 
Tvorničarji se boje izsiljevanja, ki ga bo baje izva-

jala strokovna organizacija. — Po mnenju neka-
terih naj bi bili vsi delavci združeni v eni sami or-
ganizaciji. — Tudi industrija jiemu ravnatelju 
Johnscnu predloga nič kaj ne prija. 
W A S H I N G T O N , D. C , 26. marca. — Vsi pod-

jetniki, ki so združeni v narodni zvezi fabrikantov, 
so vprizorili danes skupen napad proti delavski 
predlogi newyorskega senatorja Wagnerja. 

Izdelovalci avtomobilov'pravijo, da bi bili v slu-
čaju odobritve Wagnerjeve predloge izpostavljeni 
splošnemu izsiljevanju, neki zastopnik "Mechanics 
Lducational Society of America" je pa šel še dalje 
ter je primerjal predlogo versaillski mirovni pogod-
bi, ki je popolnoma zasužnjila Nemčijo. 

Dasi je stavka v avtomobilski industriji navidez ! p* . • • , ~ T . .. 
i i i i • - I Dkoli <•> drugih, behh in erndi. r e Ji? J m <4 cesar rranc Jožef pri 

uravnana, ni s tem rečeno, da je na delavski fronti; j , , dobilo opekline, ali pa so bi l i ' 
zavladal mir. 

V železniški industriji še vedno vre. Nesporazum 
glede mezd vlada še vedno med delom in kapitalom. 

Iz notranjosti dežele prihajajo poročila o novih 
štrajkih, ki so ponekod v zvezi s krvavimi spopadi. 

Za človeško ravnanje z prisel jenci 

Dunaj, Avstrija, 26. marca. — 
Uradni Ust je objaivil v glavnih 
točkah novo kooperativno ustavo. 

\a>tra-nejšai nesreča v zgodovl- o b istem Cva.su pa je tudi Dollfns-
111 Lvneliburga se je dogodila v ne- s o v a vlada priredila največjo 

KRVAVI IZGREDI 
V FRANCIJI 

V demonstracijah proti 
fašistom je bilo več 1 ju-' 
di ranjenih. — Veterani j 
so za ministrskega pred- ] 
sednika. 

Pariz, Francija, 2<i. marca. — 
Navzlic temu, da je ministaski 
predsednik Gaston I>oumergue v 

.l.-ljo zgodaj irjul raj. ko j, pogo- ja5ko p , « , , — S u n ^ ^ ™ " S°b°t0 P° " d i ° vtti " " 0 t l 

POSEBEN ODBOR JE PREISKAL 
RAZMERE NA ELLIS ISLANDU 

v juniju prejšnjega leta je delavska tajnica Mrs. 
Perkins povabila okoli 50 mož in žena, da preiščejo 
razmere na naselniškem otoku Ellis Island ter jih 
prosila, da naj po preiskavi podajo svoje nepristran-
sko mnenje. Obenem jih je tudi prosila, da ta odbor 
stavi svoje predloge, katere želi delavski depart-
ment vpoštevati pri nadaljnem postopanju s tujimi 
naseljenci. 

telo vladno zavetišče za brezpo 
seine in je zgorelo 14 .samotnih 
potnikom, ki so Likali v zavetišču 

enočišča. 

bil odpravljen parlament. 

poškodovani, ko so poska&ali .sko-
zi okna gorenjega nadstropja. Ne-
poškodovanih .se je rešilo komaj 
KM). 

Požar je nastal, ko je med pri-
j a v l j a n j e m zajtrka 

al 

J<1 pred nemarnostjo državljanske 
j vojne, je vendar takoj naslednji 

Najvažnejša točka ustave daje d a n P r iš!o do hudih spopadov po 
predsedniku slične pravice, kate- e e I i t}<vžel>-

Pri spopadu med rojalLsti in so-
nastopu svoje Vlade po revoluciji e i ialisti pred neko" zborovalno 
leta 1?»48. Predsednik bo vladal s d v o r a n o v Toulonu je bif!o ranje-
poinoč 
meniti, kadar se mu zdi potrebne 
Ustava sloni na načelu, da vsa ' M o > d r a 9 1J e n c i naJiajo trije 
moč .prihaja ml ISoga — v nasprot-! m o r n a r ^ k i Ustniki, 

prekipela ju z dosedanjo ustavo, da vsa moč' Demonstrante je konečno raz-

VSA ITALIJA JE 
ZA MUSSOLINI J A 

linn, i n-iLiauilR Ul) Viaiiat S . •>• -»«•»«J'--
loč jo ustave, toda: jo more pre- m l l . , > 0 predno j e mogla po-
liti. kadar se mu zdi potrebno, i , i c " a z o P e t napraviti red. 

Delavska t-a'jnica ima sedaj po-
ročilo tega odbora v bfvojih rokah 
in vsebuje 80 predlogov g'.-ede 
Ellis Islanda in tamošnjih razmtr. 

Najvažnejše spoznanje tega od-
bora je, da je družina nenadomest-
l j iv temelj našo družbe in da z 
ozirom na. to n-o sme biti zavrže-
no načelo, da morajo mož hi žena, 
.staruši in otroci neločeni živet t 

mastna juha In se je mast vnela. 
V Clevelandu se je poslužila policija plinskih j (>genj j.- -naglo razširil po sta-

bomb, da je razpodila štrajkarje pri Cleveland i r",n ^'»PJ« ki > irae]o (1va 

Worsted Mills. Ktr°PJa- Med mrtv lmi j e 8 belih " 
Napadi r>a Wagnerjevo predlogo so tako ostri in 

vsestranski, da bo predloga najbrže podvržena te-
meljiti reviziji. Celo industrijalni ravnatelj Hugh S. 
Johnson ni s predlogo nič kaj zadovoljen, češ, da se-

prihaja od naroda. J P o ! , e i j a i z Marsefllcsa. Po-
. lici j a v Toulunu ni mogla zabra-

^arod bo mogel pokazati svoje} niti velikemu številu socija'listov I 
je h ne tin in m i U M 1 Jt* P1*1 volitvah, kadar se bojda ne bi priredili zborovanja, na1 

črncev; pri enem mrliču ni bilo ^ vlad. primemo. Toda. želje j katerem je govoril poslanec Y . 
i , , • i naro.l ar ne bodo vpostevane. kajti i Batmen-ana v ! mogoče dognati njegovega pleme- , , . , . . , . i l 1 ' d U U r ' " " ' i j - ! 

j na rod ne bo m*el pravice izbirati j. iMnožiea je kričala: "Doli s fa-
Poklieaue so bile vse ambulance * v ° j e v l a* l e* j iizmom !". nakar je policija po-

mesta kakor tudi truki in avtomo-j Pusta'vodajno oblast bo imela - k I ' e a , a l l a pomoč policijo iz Mar-
bili. da/ so ranjenec prepeljali v *>anio V!ada, ki bo imela štiri s ve- seiHesa. Aretiranih je bilo 20 oseb. 

i 1 • i • l v r t v i i : bolnišnice. t ovalne skupine, ki pa bodo imelo ^ lj-utih bojih med dvema na-
g a predaleč. ZLaenkra. se je vzdrzal se vsakega ko-I v ?or(H'em poslopju j<k m<Hl siAsaa»,o .pravico vladi svetovati, ne sprotnima političnima strankama 
mentarja, pač bo pa pojasnil svoje mnenje pred | roma k i nastala divja zmešnjava, »pa j o nadzorovatL T e skupine bo- v Tounsu je bilo ranjenih 20 oseb. j 
pristojnim senatnim odborom Mnogi so poskakali .sktrci okna 15 do : državni uvet 40 do 50 mož. ka- Kot prwvi policija, je bilo med i 

i A 17 • -1 1 čevljev globoko na ulico. Pri tem terega bo imenoval predsednik; m n ° ž i co oddanih več stirelov. 
James A . t-mery, pravni zastopnik narodne z v e - j s o s i polomili roke in noge. iS t rop i j zvezni kulturni svet, sestavljen iz Ministrski predsednik Doumer-

ze tvorničarjev je rekel, da je predloga postavno j v zadnjem delil poslopja so se zru-; zastopnikov cerkve, verskih družb otl organizacij 
" *. 1" 1 I šili dest minut po priliodu gasil-! in šol; zvezni gospodarski »vet, I veteranov piv je I za got < 

Mussolini je dobil večino 
10 milijonov glasov. — 
Ves narod je potrdil nje- .skupaj. Problem ločenih dmžin j e 

gDVo notranjo in zuna-
njo politiko. 

največje <zlo že od leta 1921 Ln od-
bor je mnenja, dat je že skrajni 
čas. da se ločene družine zopet 
združijo. 

Druga skupina tujcev, ki zaslu-
ži jo vsako pozornost, so begunci. 
Da se nudi gostoljubje takim Iju-

Rim, Italija, 26. marca. — Mi-
nistrski predsednik Mussolini je 
pri nedeljskih volitvah dobil po-
jM>lno podporo italijanskega na- dem, ki so pribežali v deželo pred 
roda za svojo politiko, ko je sko- verskim, plemenskim ali politič-
ro vseh 10,000.000 volileev spre- nim pregananjem. je že stara trn«-
jelo 400 vladnih kandidatov za dicija amcrl-ikega naroda. Prvi 
italijanski parlament, ki se bo se-' naseljenci, ki so prišli v novi svet, 
stal 28. aprila. j*so zapustili svojo domovino z:i-

CVtudi konečni izid-volitev še ni, radi verskega ali političnega pre-
znan. vendar je znano, da je bila ganjanja ter so <v tej deželi iska 

no pripravljal omako, ko je naen-
krat prekipela in se vnela. 

llash. ki je takoj izprevidel. da 
bo leseno poslopje gorelo kot tr-
ska. je naglo zaklica! nočnemu 

neveljavna in temeljno nezdrava. 
Narodna zveza tvorničarjev ima 36 državnih or-

ganizacij, ki izjavljajo, da skuša Wagnerjeva pred-
loga uničiti kompanijske unije, ter je njena svrha 
spraviti vse delavce v eno samo strokovno organi-
zacijo. Predloga zametuje vse praktične poskuse, ki 
so se v zadnjem času dobro obnesli pri prostovolj-
nih pogajanjih. 

Zastopnik delodajalcev je zbral sledeče dokaze: i ^ ' V , 'Jmn™ We l£u ; ( l a prine" 
A l i . i . | 11 • 1 • 1 jse gasalne priprave. Toda napra-ve 

— A k o bi bila predloga sprejeta, bi bilo zaen- L > bile pod ključem in je bilo še 

krat konec naravnih in potrebnih pogajanj med de- " »Jprej treba zbuditi ravnatelja 

lavci in delodajalci; organizirano delavstvo bi bilo 
naravnost p o z v a n o k nasilnim odredbam; sprejem 
predloge bi izzval razburjenje, jezo in ogorčenje v 
medsebojnih odnošajih med delodajalci in delavci; 
pri tej zadevi gre za neoprostljivo vmešavanje v lo-
kalne delavske zadeve; na podlagi predloge delav-
ske organizacije niso obvezne držati se pogodb; de-. 
lavci bi lahko vprizarjali demonstracije, propagi- j KAZNENEC 
rali komunistične ideje in jih vdejstvovali; deloda-i 
jalci bi ne smeli nastopiti proti njim; vsak nastopi 
proti njim bi bil smatran za zločinsko dejanje. S 

Senator Wagner je pa seveda drugačnega mne-
nja. i 

Sklicuje se na predsednika Roosevelta, ki je re-
ke l :— Vlada je jasno povedala, da ne daje predno-
sti nobeni strokovni organizaciji pred kompanijsko 
unijo. V obeh organizacijah so zastopani delavci. 

Sličen namen ima baje njegova predloga. 
DETROIT , Mich., 26. marca. — Delavci, ki S o l „ D a n n e m o r a ' N - Y - 2 f ' niarta -

1 • . » - i i -i . i t | \ mejen t Amerigo, ki je najnevar-
zaposleni v avtomobilskih tovarnah, so popolnoma, 1 l e j f i i kaznenec v ječah drža*-
Z a d o v o l j n i Z U s p e h o m W a s h i n g t o n s k i h p o g a j a n j . j York, j e paznika Daniela 

V Flint, Mich., je izjavil Hugh Thomson, tajnik' 
Williama Collinsa, ki se je v imenu Ameriške De-

I izbran iz trgovskih, industrijskih. | v « * t « ' r a n i podpirali, da reši 
-!poljedelskih in finančnih krogov F r a i K , i j 0 i n »brani pred držatv-

j>o prUiodu ga>il-Jiu sol; zvezni gospodarsk 
cev. 

William II. Hash iz Xew Or-[poljedelskih 
lea nsa. ki je bil nastavljen kot ku-iter deželaii svet. sestoječ i a gover-
liar v zatvetišču, ki je bilo odprto ( nerjev in finančnih ministrov po-
v novembru lanskega h'ta, je rav- sameznih dežel. 

e 3.000.000 
ovilo. da ga 

Medtem se je požar že razširil 
do spalnice. Možje so se zbudili in 
več jih j-* še moglo pobegniti sko-
ski vrata. Rasli je pozneje izjavil, 
da so vi vsakega oddelka vodile 
samo ene stopnice iz poslopja in 
da po drugem potu ni bilo mogo-
če priti na prosto. 

JE ZAKLAL 
PAZNIKA 

Da je odstranjeno vsaiko javno 
vmešavanje v vlado, bo pri sejah 

j teh svetovalnih skupin javnost iz-
ključena. 

Besedi "republika" in "demo-
kracija" sta izpuščeni iz nove u-
tstave. Vlada bo imela« strogo cen-
zuro nad časopisjem, gledališči in 
radio. 

Vsi vseučiliški in gimnazijski 
profesorji bodo pod nadzorstvom 
zvezne vlade. 

Samo predsednik bo imel pra-
vico postaviti in odstaviti mini-
stre. 

Do sedaj še ni znatno, kdo bo 
predsednik po novi ustavi. Seda-
nji predsednik "Wilhelm Mik las je 
bil izvoljen še po republikanski 
ustavi ter bo najbrže Tazvezan pri-
sege m bo na njegovo messto sto-
pil drug predsednik. 

ljansko vojno in tujim vpadom 
Svet narodne zveze veteranov je 

soglasno sklenil, da bo pričel vc-
|liko kampanjo za preiiKmbo fran-
coske politiko ter je ta svoj sklep 
po posebni deputaciji takoj spo-
ro«"il ministrskemu predsedniku. 

Podrobnosti tega i>rograma bo-
do objavljene pozneje, toda »vete-
rani zahtevajo med drugim raz-

1 pust ]>arlamenta. premem bo usta-' 
ve in žensko volilno pravico. f 

"Zavedajoč se svoje dolžnosti, 
se je zveza odločila«, da poseže v ' 
ja>vno življenje, dai skrbi za to. da j 
bo splošna korist imela prednost ! 
preti koristjo posamomika", pra-' 
vi resolucija, katero j e podpisalo 
50 zastopnikov veteranov. i 

udeležba pri volitvah mnogo več-
ja kot pred štirimi leti. Pri teh 
volitvah s iver volilcem ni bila da-
na prostost, da vsakdo pove &>voje 
mnenje, temveč je bila naloga 

li svobodo. Teh 'ljudi se more vla-
da zavzeti ne glede na kvoto in 
pri tem ne bi bilo treba prelomiti 
obstoječe postave. 

Po letu UK24 more biti vsakdo. 
vsakega volilca vladni imenik po- ki je nepostavno prišel v deželo, 
slaneev sprejeti aili pa zavreči. deportiran. Toda odbor je mne-

Mussolini. ki je bil prvi «v ime- nja. da ne kaže vsakega deporti-
liiku, j e volil že zgodaj 'zjutraj v | rati, ki je nepesta-rao priš<4 v de-
palači Poli. kjer se je zbrala velika i želo, pa že let prebiva v deže-
mnneiea ljudi, da bi bili p r i č a , ( l i hi se pošteno preživlja. ^Vko ima 
ko bo oddal svoj volani" glas. j kvoj dom in družino ter zadosti 

Te volitve smatra vlada za na-1 obstoječim postavam, bi bilo 'v. 
rodni plebiscit, iv katerem so vo-1 gospodarski h in etičnih ozirov 
lilci odobrili in potrdili Mussoli-1krivično ga deportirati. P>olj pra-
nijevo notranjo in zunanjo politi-
ko. A' svoji zunanji politiki je 
Mussolini posebno hotel doseči o-
dobravanje naroda glede oboroži-
tve Xemeije. ki je po Mussolinije-
vein mnenju edina rešitev razoro-
žitvenega vprašanja in potrditev 

vično bi bilo natančno se poučiti 
o njegovem značaju ter mu pod 
kvoto dovoliti postavno priseli-
tev. 

Velika napaka naselniške po-
stave je tudi deportorati take tuj-
ce ki prebivajo v deželi že od svo-

kem hodniku, je Amerigo nena-
Idoma skočil na iXickersona. ki je 
korakal pred njim ter ga j e od 
zadej sunil naravnost v srce. Xi-

Kaznjenec Amerigo je z 
nožem zaklal paznika.' 
Delal se je bolnega in je ckerson ie *lv<* ^ri zatem podlegel 

bil prepeljan v bolnišni-'""" " v a ,lrusa p!Knika- ki s,a 

co. 

Jxiekersona zabodel v srce. ko ga 
[ je spremljal *v bolnišnico. Nož je 
imel skrit v suknjiču iai warden si 

lavske Federacije pogajal s predsednikom Roose- niore raztofonačiti, kako je pri-

veltom: — Boljšega uspeha si sploh misliti ne mo-
rem. Slednjič bomo vendarle dosegli tisto, po čemer 
stremimo, namreč, da bodo industrijalci vpošteva-
li določbe I^RA. 

šel do noža. 
Amerigo, ali po drugim imenom 

Vincent de L»eo. je tožil nad veli-
kimi bo/leeinami. Pazniku Xtcker-
sonu je bilo naročeno, da ga spre-
mi v bolnišnico. Ko sta šla po'oz- bil prepeljan v Danemora. 

bila priča umora, sta morilca sku-
šala ukrotiti, toda je ves divj i vih-
tel nož okoli sebe. Paiznik Ileekett 
je dobil nevaren bodl jaj v dole-
ni del telesa, paznik Louis Hamil-
ton pa več. vbodi ja je v v prsi. pred-
no sta ga premagala1 in zvezala. 
Oba ranjena paznika bost najbrže 
okrevala. 

Amerigy je bil pred nekaj leti 
zaradi roparskega* napada v iCe\v 
Torku obsojen na 15 let ječe. Ko 
j e bil nekaj časa v kaznilnici v 
Auburn. je na|tadel nekega druge-
ga kaznenca in je bil zaradi tega 
obsojen na na daljnih 8 let ter je 

ZAPLEMBA RUSKE ŠOLE 
Moskva, Rusija, 26. marca. — 

Lz Ilarabovska prihaja poročilo, 
ki nazna<nja. da so uradniki mau-
čukuanskega šolskega urada s po-
licisti prišli v rusko šolo v Harbi-
nu. kjer so zaplenili knjižnico s 
10.000 knjigami z izgovorom, da 
j e treba knjige pregledati. Šolo 
vzdržuje ruska uprava -vzhodne 
kitajske železnice ra otroke svojih 
uslužbencev. 

Sovjetski ravnatelj železnice Ju-
l i j Rudy je takoj vloži! protest ter 
izjavil, da bo sovjetska vlada sma-
trala sŝ olsko oblast odgovgrno za 
vsako škodo. 

CJeneralni konzul v ILarbimi j e 
tudi protestiral pri mančukuan-
ski vladi proti slabemu ravnanju 
sovjetskih jetnikov, katerim nji-
hovi eorodniki v ječo ne- smejo 
niti prinašati hrane. 

in samo 50,0*21 rojstno deželo kot od ranč en člo-
I vek. 

svoje zahteve, da mora biti I/iga'j»b otroških let ki ne znajo dru-
narodov temeljito reorganizirana.»gega jezika pa so postali žrtev da-

Pregled narodnega mišljenja Inašnjih družabnih razmer. Krpvič-
nudijo podatki o volitvah <v Himu.! no je za deportiranega in za de-
MHanu, Xapolju. Ti^tu. .Genovi, želo, katere državljan je le j>o 
Benetkah. Florenci in Bologni. V j imenu, ako je prišel v to deželo 
vseh teh mestih je bilo oddanih.kot otrefc. in je poslan v svojo 
2.450.000 glasov 
glasov je bilo proti Mussolini ju 

To so pa bžle tudi zadnje voli-J Pogosto se tudi zgodi, da je «*-e 
t1 ve za italijanski parlaiment. kaj- deportiran, njegova družina pa za-
ti Mussolini je že pred več niese- pade nato javni dobrodelnosti. Za-
ci naznanil, da bo odpravil parla- to zastopa odbor stališče, da naj bo 
ment te<r bo pri prvem zasedanju naselniška postava bolj gibljiva 
pr«»sil parlament, da se jirnsto- in na j ima »več obzira za družine 
voljno raizwle in prepusti državne naseljencev. 
posle ktKvperativni Vladi. Vsletl 
tega bo sedaj izvoljeni parlament 
znan pod imenom "samomorilni" 
parlament. 

RUSA OBSOJENA NA SMRT 

BRAZILSKIM BERAČEM JE 
DOBRO 

Naročite se na G L A S N A K 0 D A , 
največj i slovenski dnevnik v 
Združenih driavab. 

Sao Pank>. Brazilija, 25. marca. 
.Ko je policija pričela preganjati 
berače, je dognala, kako se bera-

Sverdlovsk, Rusija, 25. marca, čenje izplača. 
Strojevoilja osebnega -vlaka, ki je Severo ^^u^jsoflilli. star t»5 let in 
12. marca •zavozil v tovorni vlak doma iz Raven e v Ital i j i , j e pri-
iii postajenačelnik na postaji Ta- znal. da ima kavno plantažo v 
vatirti sta bila obsojena na smrt, Serra Xegra. na kateri ima 20 ti-
ker j i 111 j e bilo dokazano, da sta soč ka\~nih dreves, 
zakrivila nesrečo, pri kateri je bi-J -Iaitz Sorrentino j e priznal, da 
lo ubitih 33 oseb. j j e kupil štiri hiše z naberačenim 

Pet- sprevodnikov in uslužben- denarjem in da mu vse hiše prina-
cm- na postaji, ki so tudi odgo- šajo lepe dohodke, 
vorni za nesrečo, j e bilo obsojenih J Jose Sotero j e imel v svojemj 
•nai (zaporno kazen. žepu 1200 mMrajsov ($100). 
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Butte, Mont 
V tem mestu, k i .se Trull a, tla j e 

"the richest mining camp in the 
world ' ' nu.s Jugoslovane ka j radi 
0(1 delavskega zaslužka odrinejo, 
posebno samee. Smo tukaj delav-
ci, ki smo drfaJi dobra^ppofite iza 
Anaconda;-Copper Co., zdaj -nas pa 
no vkl i jo "b ig fe l lows" , da bi nam 
nekaj zaslužka dali. Zadovol jen bi 
bil, da mi da jo vsaj 12 dni na me-
sec zaslužka, da ne bi zmera j ko-
ruznih znancev kuhal. 

Delavci nismo krivi. da .se baker 
po H centov prodaja. Ceniti bi na j 
nas m r z i l i S a j smo tudi mi ameri-
ški državljani in ko spet volitve 
pridejo, bomo zopet voli l i nam 
pri l jubl jenega predsednika Koo-
sevelta. 

A . C. M. C", obratue pet rudni-
• kov, in ako bi vodstvo kompanije 
hotelo, bi lahko več mož delalo v 
teh petih jamah. Nav l ie temu so 
te kompanije postavl jajo, da so 
storile kar j im j e bilo mogoče za 
delavce v liutte. N<-veda to tisti 
v r jamejo . ki ž njimi simpatrzira-
jo. vsi drugi pa ne. 

Odkar se j e pričel - icgrat iz 
o j • » • • remije prikazovati, j e precej Iju-
»Sertaj se pritožujejo, da jim manjka denarja in da s i Idi, ki ga pobirajo. Jaz sem ga do-

bi1! za eno večerjo. Miss Korajža 
ga pa je nabrala za devet obedov. 

jyiaa Naroda" izhaja vsaki dan izvzemal nedelj in praznikov. 
Dopisi bre« podpisa in osebnosti se ne priobčujejo. Denar naj ee blagovoli 
poilljatl po Honey Order. Pri spremembi kraja naročnikov, prosimo, da se 

nam tudi prejfinje blraliSt-e uaztmni, da bitreje najdemo naslovnika. 

"GLAS NARODA". 216 W. 18th Street. New York. N. Y. 
Telephone: CHelsea 3—3878 

VSE JE ODVISNO. . . 

V easih pmsperitetc so nekateri bogataši vsako leto 
tvprizorili potovanje (»koli sveta. 

zamorejo privoščiti kvečjemu le vožnjo v Evropo in nazaj. 

Drugi zopet tarnajo: — Pred pet«mi leti smo imeli 
stanovanje, za katero smo plačevali po dva tisoč dolarjev 
na leto. Dohodki so se nam strahovito skrčili. Zadovoljiti 
se moramo s cenejšim stanovanjem. 

Nekateri se pritožujejo: — Prej smo jedli vsak dan 
kokoš, zdaj moramo pa biti zadovoljni z govejim mesom 

os bury. 

Schumacher. Canada. 

Priloženo vam pošil jam $3.00 
za nadaijnih G mesecev, 
•vencev. Tuka j v Seliumacherir 
oglasi. čeravno nas j e pivieej Slo-

j vencev. Tuka j v Sehumackaru 

PROŠNJA ZA POVRATNI TERMIT 

Vsak inozemee, ki je bil zako-
nito pripuščeu v Združene države 
za stalno bivanje, sme zaprositi za 
povratno! dovo l j en je (Permi t to 
Re-enter), ako hoče oditi v ino-
eemstvo na obisk. " P e rm i t " mu 
daje ipravieo do povratka v Zdru-
žene d ižave kot izvenkvoten pri-
seljenec. 

K o se <za prosi za V e rinit", tre-
ba ravnati se po slederL'1) prav i - (svo jega prejšnje 
hkz 

Prošnjo treba vložiti vsaj tride-
set dni pred odhodom in treba 
zapruseči pred priseljeniškim urad 
nikom v najbl iž j i priseljeniški po-
staji . K e r j e mogoča zamuda ob 
uradnem pregledanju zapiska o 
prejšnjem prihodu v Združene- dr-
žave. da priporoča, da se prošnja 
vloži šest. ali celo sedem tednov 
pred nameravanim odhodom. 

Inozemee mora osebno vložili 
prošnjo na priseljeniški postaji . 
Oni pa, ki so prišli s konzularno 
priseljeniško ivizo, namreč vsi, ki 
so bili zakonito pripuščeni od 1. 
jul i ja 1I>24 naprej, niso primorani 
podati se osebno Jia priseljeniško1 

postajo. Kavno tako so izvzeti oni. 
ki so legilizirali svo je bivanje na 

ho naturalizacije, da j e stalno in 
nepretrgoma bival v Združenih 
državah. A k o pa j e odsoten več 
kot šest mesecev, se domneva, da 
j e pretrgal svoje bivanje iv Zdru-
ženih državah. Le. ako poda dobre 
razloge, zakaj je moral ostati v ; 
inozemstvu več kot šest mesecev,' 
se mu lahko dovol i , da gre na-
pre j z naturalizacijo na podlagi: 

a prihoda. Ako 

V ENEM ČOLNU CEZ DVA 
OCEANA 

i*et angleških mornariških čast-
nikov. poveljnik Sherwood, poroč-

a niki Salt, Francis. Ryder in nior-
iuariski zdravnik Onnnaniiv Davis i • 
•»o odveslali iz Il<»ngkonga. kjer 
si. bili stacionirani. v 24 tonskem 
čolnu čez Tihi in Atlantski ocean 

Peter Zgaga 
U, na svetu so še dobri l judje . 

Jaz ne boni nikdar izgubil <vere 
vanje. 

Ko j e pocdai rojak K. S. celolet-
no naročnino, je pri jazno pripom-
ni l : 

— Par vrstic bom napisal tudi 
našemu Petru Zgagi. Lepo ga po-
zdravim. in ako ga pot zanese v 

proti Angl i j i . Kakor pravijo zad-;.,, , . . . . 
. . ... Cleveland, naj se oglasi tudi pri 

- i - i i • - i . » . i - n je vesti, -.o zdaj prispeli v Kmrr-1 . t> , . , * . 
pa j e "bil odsoten ve « -kot leto dni. . . .. . \ 1 - meni. Bomo odprli pravi kraški 

,. , . . . . >ton na -i nuaiki. kamor so prišli 
ne ve l ja mkako opraivicenje, nje- . , . 1 

.. • , - - „ t | ke-nee januarja, 
go v o prejšnje bivanje v Zdruze-J 
nih državah ne šteje več in mora1 P«'*"™-*« potem. k.» j,- v svojem |);(p„. l l l u m i o < j ,a 2 i,lite čakajo. T » -
začeti vse znova, kar se tiče prve- > h k e m čolnii " Ta imoshan " prevo-' r e j p c t v r n e p o / a b i kreniti proti 
ga in drugega državl janskega pa- z H a T i h i otrean. 'tiskala K;iji Pran- l » e r e a ohio. a j - 0 Cleveland ob-

. teran, star že šest Jet. Šparam ga 
za na jveč je pri jatel je. Tudi klo-

pir ja. Se le po preteku petih k-t e*5**" t,i|* nadaljevala vi žnjo iščeš, 
po »zadnjem prihodu bo mogel , V z S a 11 Aeapuleo. Libcr-j Tako zapeljivega »vabila že zdav-
v!ožiti prošnjo za državljanstvo. I t 0 r i u I'anMiia. nato pa skozi pre-. i m j n ^ , , bil deležen. 

:kop do t^istobala. Moeni prutivui i b ( l | l l šel poNt i v Chicago in 
vetrovi .-so jim otežkočali prehod na t v se bum medp«»toiiiH tudi v f l e -
atlantskem koneu prekopa do Ja-
ma ice. 

FL IS . 

Naši v Ameriki 
ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
KAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOROČE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 8 
li 

— I podlagi zakona od 'leta 192ii in so 
dobili lakozvani "Cert i f icate of 
Registry" , Tudi onim, ki so dobi- j Preminul j e v bolnišnici sv. Ale-
li kak permit ipo 1. januarju v Clevelaudu dobro poznan ru-
ni treba iti osebno na prišel jniško! j ak Ignac Zaletel, star ti4 let. do-
postajo. Vsi ti morejo jKislati svo- ' iua iz vasi Žužemberk. 1'ara Za-
jo proi^aij«* po pošti direktno na i ?rakr. V .Vmeriki je bival 2!» let hi 
"Conimisioncr of Inmuigration anil j c bil jako pri l jubljen in poznan 
Naturalization", Washington. D. 
C. 

A k o inozemee, ki j e prišel pred 
dnem 1. jul i ja 1J'24, stanuje t 
kraju ki j e predaleč od priselje-
n s k e postaje oziroma ne more 
iti t ja e.sebon iz drugih razlogov. To dni je objavilo easo'pisje. da so v i l l . Vernon. N. V.. | ««P™»»**>- K-maj 

j e 7>oteklo leto. kar so napravi l i ' „ , . ... \ našli mrtvo 34 letno žensko. Umrla je od lakoje. Poleg n je ! Orodni dom, 
je ležala tri leta stara hčerka nezavestna — od lakote. 

Med revščino in revščino je potemtakem .še vedno ve. 
lika razlika. 

j e že skora j doeelaj št i na dotično priseljeniško posta-
jo. V takem slučaju pa treba pri-
ložiti zapriseženo iz javo f a f f i -

ŠE ENKRAT INSULL 

plačan. Prireditve- se \i>e Asako 
nedeljo. Tudi Pol jaki včesi k a j , , . . 

1 v .. , -i i .. I dav i t ) , ki na j navaja ravdoge, za-
prirede v njihovem domu. Mislim , . . . . . : . • . ... ka j mu ni mogoee osebno priti, ua jc tUdI nekai tias Smvesneevl . . . . . . , , ' 

A k o vsa priseljeniška družina 
.. - -i , * T 'namerava odpotovati na obivk v zrn ozn ih za predstave. Imamo tu- . , . ' 

di 5 » i ; l i - m a n a r - r i « . — - " " » m * ™ , J° predpisana prošnja 

j e tudi nekaj nas Slovencev J 
tukaj, posebno pa. v Timinsu 

5 ali t> harmonikarjev in pev-
cev. pa l>i bilo dobro, če bi orga-
nizirali na jpre j pevsko društvo in 
bi ob priliki zapeli med predstavo 

Kamorkoli pride eika.ški slepar InsulI, spravlja obla- in tu<ii harmonikarji bi kakšno 

sti v veliko zadrego. Posebno Grški je napravil dosti sit-
nosti. 

Ko je bilo izdano povelje Za njegovo deportaeijo. n: 
niti gi*ška vlada vedela, niti on. kam naj krene. 

Največje zanimanje je bilo v sosednjih deželah. Vse 
imajo z Zdruienimi državami izročilno pogodbo, in nobe-
na se noee zameriti Stricu Samu. 

Insull je speljal grške oblasti na led, ko je dal po svo-
jih prijateljih raztrositi vest, da bo odpotoval na Romun-
sko, v resnici je pa najel tovorni parnik in se odpeljal na 
Sredozemsko morje. Parnik se je moral vrniti v grško pri-
stanišče, po osmih urah je pa smel zopet odpluti, ko je ka-
pitan zadostil vsem formalnostim. 

Insullu hodo vplivni prijatelji in ukradeni milijoni že 
pomagali, da bo dobil kje kak varen kotiček, kjer se bo 
lahko odpočil od svojega sleparskega posfcivanja. 

elikonočne 
pošiljatve 

Nikdar ni spomin na domovino in na svojce 
tako jasen in svetal kot v velikonočnem času. 

Pa tudi naši domači o Velik i noči nestrpno 
čakajo pisma iz Amerike. 

[Veseli so pozdravov in voščil, najbolj jih 
pa razveseli denarna pošilja te v. 

Pošljite velikonočna darila v obliki de-
narne nakiinlne s posredovanjem 

Slovenic Publishing 
Company T r a v e l B u r e a u 

X10 Weel 181k Street New York, H. Y. 
< < - - r •> 

za vsakega posameznika (brez 
ka j t i se i zdaje 

pri ivseh. 

velandu it>.t;ivil in >e odzval vabi-
lu prijarcnega rojaka v IJereji. mi 

V Kingsioui! >o sprejeli pogum- i rojaki vChieagu ne smejo zameri 
ne poln tke pred vsem častniki kri- i t i . če men- Chicago ne bo. 
žarke " l ) a n a j e ' \ potem so šli un ' * 

— Noeoj pa ni mojega moža do-
ma —- je pripovedovala rojakinja 

da bodo v aprilu pristali na An- svoj im pri jatel j ieam. — N*a sejo 
gl« škem. j je mor«I. _\.n važno, strogo tajno 

(se jo . K a j bodo na tajni seji skle-
nili. vam bom pa jutri povedala. 

I kopr ». Zda j nadaljujejo vožnjo 
ji proti lSermudoni in trdno upajo. 

OD GARDNEGA ČASTNIKA 
DO POMETAČA 

— (Iuiiii — j«' tulil mlad zaljub-
ljenec — v « ' j e končano, obelit 
se bom. 

i — Se ti nikamor ne mudi — ga 
j je poučil starejši pri jatel j . — S<r 

Veliki knez Vladimir V lad imi - ' t i nikiinior ne mudi. .Mlad .-.i. za-
rovič je d:mes mestni pometač v l jubljen iu zaročen. Ona je mlada 

lužba pa še h^pa. 
ni stalna, danes j e samo pomagač Iva j ]>a hočeš še 
jn upa. da mu bo kmalu podeljena ' — S o v r a ž i m jo. Zaroko sem pre-
stalnost. Vsa tragičnost človeške u- kinil. Z n jo ne W n nikdar stopil 

menda 
več 

tudi bogata. 
— V sredo fpopoldue .>,0 v t'lil 

eago detektivi pr i je l i znano Fran- Kukanštu. Xjegi»va 
ccs Tavčar v hotel La Salle po na-
logu polici je »v Los Angelesu za-
radi nekega čeka v vsoti $(i.~>0. ki 
j o bil vnovčen pred desetimi dne- 'N O t l e- k i i1* P«»dana v teh I*esedah. j P>*ed oltar, 
vi v l iank of America v omenje-ji** prišla na dan po zaslugi nekega — <Vmu pa ne.' 
nem mestu. Tavčar jeva je poveda-ls '*at iniki ,rJ ;»- T a -i«' 1111 železniški p.v ~ Zaradi bratla-viee. 
la detektivom, da j e "vse skupaj v ^»karešlu opazil, kako ' ~ H u i ~ ^ P - ^ ^ i l pr i ja te l j 
velika nesporazuTimofit. ki bo la l i - ;K Franctr/. hotel razgovarj .- — jo jaz poznam, m br»-
ko pojasnjena". Odvetnik .Iohn A. j1 ' - policijskim stražnikom. Ko je da-viea.sta. pae je pa le-.>ega. /dra-
Kahoun, ki ga. je-poklicala, ni 1110- 1 [»noeta.". ki j.- stal v bližini, videl, j V t*"a obraz.-:. _ 
gel dobiti era. n jo kavc i jo in mo - ' t l a « e moreta razumeti, ker n i ' — n - J''- S ' ' prevee j.-
rala j e (.»stati čez noč v 
.skeni biroju. 

detektiv 

- * >. vem. da jc. Se 
'epa. Toda malo črno 
ima na desnem boku. 

— To ni nič. u> ni ni« 

bradavieo 

raigrali. JJratje H r v a t j e bi nas z V ™ " 3 * ™ " T . i n ° t r o k e ' T e 

veseljem sprejel i . Vidim v r f k w t j ^ ® ^ ^ b ' l J P o d ' 
Celie oz. rVhhije. ki poie jo med P « « " « P ^ » b a r j e m od one ose-

{ be. za katero naj velja permit. 
Z vsako prošnjo treba priložiti 

policaj znal francoskega, je pristo-
pil jn v pristem pariškem narečju 

... + . . . . . , . • .razložil Francozu, kar je želel. ~ 1 0 n i nu"- U t 111 l i u ' — 
razlike starost^, ka j t i se i zda je . _ V bolnišnici na Hancock« . } časnikar j i je to ^veda osupnilo : tolažil. — Kda j si pa opazil, da si 
permit za vsako posebno osebo. [Mich., j e preminul znani rojak !p r istonii je k nemetaču in p,> se tako razburil. 
Drnžbiski p o f f l a ^ r i p a sme vlcvžiti <iem ge Gregorieh. kamor se j e { V;thil n-. koz-rnVk v bližninl-, Jt?I ' l a « .^ploh nisem nič >ar opa-

njihovimi predstavami. Čemu tu-j 
di mi ne bi pokazali, da nekaj zna-
mo in to nas n e bi .stalo n i č d r u -
gega . 

Za sedaj končam, drugi krat 
spet več. 

sledeče 

1. Dve f o togra f i j i prosilca* (pol-
no lice brc« klobuka in v meri ti 
in p<# inč na vsaki strani ) , podpi-

podal. da se podvrže operacij i . k a - [ n o ; T n s 0 pometaču razvezal je 
tera: j e po postala za njega usode- j z i k i u p r i r v l Jt. pripovetlovati o| 
polna. Pokojni , ki j e živel na «NVojem burnem živl jenju . V mladoJ 
Dodgevi l le že nekaj let. j e bil" 1 
let star. 

zil. 
Na. ka j pa potem blebetaš.' 
Mo j najbol jš i pr i jate l j mi je 

in sirom Amerike. 

Marko Va jdet i c . 

Pozdrav vsem čitateljem in či- sani od prosilca pred notarjem, 
tatelj ieam (Mas .Naroda v Canadi ' -- Money Order za tri dolarje. 

( plačljiv -na ime Commissioner of 
Immigration Naturalization, 
WaNJihjgton, D. i \ 

t . 1 ^ a r s e tiče tiskovine za prošnjo, 

CIGANI UKRADLI OTROKA | najbolj važno je. <la se natančno 
t navede, kda j , v kako pristaniš«*e. 

— U katerim pamikom iu pod kate-
X a okrajno načelstvo v Leskov- ' rim imenom j e rnuzeinec .prišel v 

cu na Hrvatskem je prišla cigan- Združene države. A k o ta informa 
ka Versida < i jorg jev ič iz. "Debarea e i ja ni pravilna, priseljeniški in 
in prosila za dovol jenje, da bi naturalizaci jki urad ne more pot r- i 
smela prosjačiti s svoj im otro- jd i t i zakoniti prihod prosilca. A k o ! 
kom. K o j e ciganka od^la. j e pri- se permit ne dovoli, se pristojbi- ! 

C E N A 
DR. KERNOVEGA BERILA 

JE ZNIŽANA 

Angleško-slovensko 

Berilo 
E N G L I S H S L O V E N E R E A D E R 

STASE SAMO 

še} njen mož Stevau z enako pro-
šnjo. Okrajuemu načrelniku se je 
to zdelo umlj ivo, zato j e naročil, 
na j poiščejo ciganko in j o pripe-
l j e j o nazaj na iračetetvo. Cigani Lso 
pa medtem zaslutili, da nekaj ni v 
redu, in so fjiobegni'li na železni-
ško postajo, da bi se odpeljal i . 
JJili so pa pravočasno aretirani iu 
odvedeni ua okraljno načelstvo. Ta 
tlan j e bil v L e skove « semenj in 
fce rje zbralo mnogo ljudi iz raznih 
krajev, tako tudi iz vasi Oeklina. 
Prišel je tudi župan iz te vasi, ki 
j e v dečku, katerego j e vodila ci-
ganka, ispoznala Živoj ina Mihaj lo-
viča, ki so ga cigani ukradli pred 
petimi leti. k o j e bil star šest let. 
Cigani so otroku prelomili stopal. 
Seveda so Zločinske cigane zaprli. 

Kn jige Vodnikove 
Družbe J 

lahko že SRDAJ naroiite za prihodnje 
leto. Naročnino, ki znača SAMO — 

fl—, 
lahko pošljete .iam. in kakor hitro bodo 
knjige izšle, jih dobite po pota 

Ako čakate tako dolgo, d « knjige iz-
idejo. morate plačati sanje (1.35. 

KNJICAMA GLAS NARODA' 
121« Wert ISth Street. New Ytrfc, N. Y. 

\ Permit 1 se ne poši l ja jo pros i le « 
po pošti, marveč prosilec mora iti 
ponjc osebno na priseljeniško po-
staji«. označeno v to svrho. Jako 
važno je. da prosilec v prosimji 
sam navede, ua kako priseljniško 
postajo na j se permit posi je . 

Povratni permit se izda za leto 
dn i. ali veljavnost se more iz do-
brega razlago podaljšati, vsaki-
krat ne 741 več kot .šest mesecev. 
A k o inozemee hoče zaprositi za 
podal jšanje pennita, na j se poda 
na ameriški konzulat, da tam pod-
pis«* prošnjo, in na j potem pro-
šn jo skupaj s starini permitom po-
š l j e po pošti 11a Commissioner of 
I mm i gra t i on a-n d -Nat uti l ization. 
"Washington. D. C. To mora stori-
ti trideset- do še.st-deset dni pred 
rokom, ko zapade stari permit. 
Prošnj i treba priložiti mednarod-
no nakaznico za tri dolarje. 

V splošnem se lahko reče. da 
indzemev. ki <*>tane v inozemstvu 
eez rok svo jega permita. ne more 
*e več povrat i v Zitrnžene države. 
A k o se ne dovol i podal jšanje in 
veljavnorit permita. j e zapadla, on 
ne bo pripiiščen kpt izvenkvoten 
priseljenec, marveč mora zaprosi-
ti za redno priseljeniška vizo. Ka- » 
kor znano, se te pca izda j e j o dan-
daens le v izjemnih slučajih. Pre-
dolgo ostajanje v inozemstvu mo-
re tudi pretrgati petletno dobo. 
predpisano za naturaliza^jo. T ê 
ako inozemee- je t odsoten ne rree 
kot eest mesecev, se smatra v svr-

$2 
Naročite ga pri — 
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ist 1 S4- mu je ki t otroku ruske, pie-
> miške družine godilo kar najbolj-. 

Imel je vsega dovolj, kar si je in*>- ! 
g!o otroško srce želeti. Njegov oče 
j e h:| zadnji carski guverner kav-
kaškega vojaškega okraja. Sin j e ; 
stop?| v .službo pri elitnem ruskem ' 
polju, liil je v svetovni vojni iu se 
j e pozneje priključil Wranglovi \ 
vojski. Po Wrang'lovem porazu je 
Vlailimir Vladimirovič. zbežal v 
O s t a l o . Tu je odprl gost i lno , a j., 
p o z n e j e propadel. Končno je po - J 
s*n! :»erač. Raztrgan in skoraj bos' 
je pros i l milošeino od vrat do vrat. ! 
Pozneje j e prodajal vžigalice • 
Rukareštu. Letošnji silni zameti so' 
mu prišli prav. K<» je bilo treba či-
stiti .-neg z ulie. je bil nastavljen 
začasno za to tlelo. Končno >.e mu 
je še posrečilo doseči, da so ga spre-
jeli v .službo kot poinetaea. 

povedal. 
* 

Dandanes so nuni mladim sve-
tom 11a vrsti vsakovrstni pogovo-
ri. Tudi tale pogovor j e zavr-
šil : 

Ona: —- Ti si že petnajsti mo-
ški. ki mi j e rekel, da sem jaz pr-
va ženska, katero j e poljubil. 

On : — <>. nič zato. T i si že £«-.-.1-
najtsta žeu-ska. kateri sem noeoj t«» 
povedal. 

<oročite se va " GLAS NARODA " 
največji slovenski dnevnik v 
Združenih državah. 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJE-
MO TOČNO IN ZANESLJIVO PO 

DNEVNEM KURZU 
• JUGOSLAVIJO 

Za $ 2.75 Din. 100 
'» $ 5.05 Din. 200 
»• $ 7.35 Din. 300 
" $11.95 Din. 500 
" $23.25 Din. 1000 

¥ ITALIJO 
Za $ 9.25 Lir 1C0 
" $ 17.90 Lir 200 
" $ 44.— Lir 500 
" $ 8 .̂50 Lir 1000 
" $174 — Lir 2000 

L 

KER 8E CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE' 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

Za izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih 
ali-lirah dovoljujemo še bolje pocoje. 

(ZTLAClLA v ameriških dolarjih 
Za Izplačilo $5 00 morate poslati $ 5.75 
•» " $10.00 " " $10.85 
" " I1IM »• " $16.— 
»» »» tULOO " " .$21. 
" " $40-00 " » Z..",$41J$ 
" " $50.00 " » $51.50 

Prejemnik dobi t staram kraja izplačilo • dolarjih. 
Nujna nakazila l ir rtu Jemo po Cable Letter za pristojbino $1 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P A N Y 
M G l m * N a r o d i " 

91« WMBT *9t* BTBEMU NEW YORK, iT. T, 

Ne vem. v katerem kraju se je 
to zgodilo. Menda v It.Hiji, k j e r 
j e p«.eftava, tla j e tre>»a vsakega 
novorojenca takoj registrirati v 
občrnskem uradu. 

I11 zgodilo ko je. da je žena ro-
dila mlademu možu dvojčka. 

'Napol viviel. napol za lo t en .m- je 
<Ml'pravil proti mestni hiši. in ker 
je bila precejšnja vročina, si j** 
medpotoma parkrat že jo potola-
žil. 

IVecc j negotovih korakov je 
htoprl v urad ter že 11 u pragu za-
kl ical : 

— Dober dan. gospodje, moja 
žeuai ima dvojčka. Prosim vas. go-
spodje. zapišite ta veseli dogodek. 

Postaren uradnik ga je prese-
nečen pogledal rekoč : 

— t e m u pa pravite "dober dan. 
gospod j e " ' Sa j vendar vidite, da 
sem jaersatn v pisarni. 

Mlademu možu .m* j e zjasnilo 
lice. 

— S a j nemara r<-s malo preveč 
vidim. — j e rekel. — Počakajte , 
bom stopil domov in pogledal, če 
sta res dva. 

* 

Dobrotniki so taki in taki. K 
nekemu denarnemu mogotcu j e 
prišel odbornik kolektat za dobro-
delni namen. 

— No, bom pa dal. ker je stvar 
re dobra — je odvrnil kapitalist 
in na j vis al ček za tlsin" dolarjev. 

Ivolektor se mu je solznih oči 
zahvaljeval, pri tem pa opazil, da 
na čeku ni podpisa. 

— Oprostite, gospod — s i j e dr-
znil omeniti — š;> enkrat hvala za < 
velikodušen dar. toda ček ste po-
habili podpisati. 

— To .sem storil namenoma — je 
odvrnil dobrotnik. — Oe kdo po-
maga. na j skr iva j pomaga. Xo-
čem, da bi vfti 1 juti j e vedeli, kdo 
j e dal. 
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KRATKA DNEVNA ZGODBA 
•̂ r̂ .vr-- ? - --t 

S L O V O 
in nevaruež. če ?>e Se tako trudi, žili mladosti. ki jo je v žival kakor 
da lii po k i za I domač obraz. vse t<» v blaženih sanjah, 
pa zato. ker jih plaši njegova ii- J Komaj .se pa spomnim, tla se 
>kana beseda. čeprav ga ne ceuijo moram posloviti, že oduiegli vsa 
11 i t i toliko kakor odsluženega ee- lepota in milina. Snežniki strme 
^arskegi pisarja. Toda njegova be- hladno vame. zarja pada za gore 
.seda je tako zapisana, da jo neki vsa »spojena s krvjo, kranjski trg 
l judje tiskajo, zato jo je pač zavil j je dolgočsen in neznaten. Težka 

sovražnost me objame, a vem. da 

(,'lovek m- včasih rad poslavlja, 
toda. ko priganja čas odhoda, 
11111 je v *rcu tesno, da I«i zajokal, 
kajti tisti hip je bolesten in nera-
zumljiv. kakor j e nerazumljiva 
minuta »videnja, ku s«' upanje, pri-
čakovanje 'n hrc|M»iic nje prelije v 
l in lun i*a zt H* a ran je. 

Ko prihajamo domov, nam je v po svoje in jo oblekel v kričeče 
dušah toplo in milo. Tihe nade bu- škricarske rape, kajl i . če bi jo bil 
de skrivnostno pričakovanje o src- zapisal podomače. bi pač ne- bila 
čanjn ^ .sorodniki in pri jatel j i , l i nikoli tiskana v lepo vezani knjigi, 
s., n.-nn t i slu uro tako bližnji, da in* J ki j e gosposka kakor mestna žen-
vetno, kako .sploh moremo živeti j .ska. 
lire* njihove družbe. Tajin.xt.veni i 
drget nam .strnji po telesu in samo Danes j e velika noč. l*ri nas do- ] 
čakamo, da .se bo nekaj zgodilo, da 
>e morn zgoditi nekaj veselega i;i 
čudovitega, kar nas bo presenetilo 
in v/.hičilo do naj globljih globo-
»"in. 

vse samo zato, ker se bojim slovesa 
in me je .strah tiste tesnobne ža-
losti: 4 

Zvonovi pri farni cerkvi svetega 
Ivaueijaua pojo ubrano in radost-
no, glasovi plešejo po prijaznem 
kranjskem mestecu in se spajajo s 
poslednjim sijem zarje ter v l iva jo 
v srca srečno velikonočno ubra-
nost. 

V mojo d i m pa udar ja jo zvon >-
vi žalostno pesem slovesa. 

In ko sem sam. ko me odnaša 
vlak proti L jubl jani , gloje v me-
ni nova bolečina, ki j o skušam za-
man zadušiti. Zdi se mi. da sem ži-
vel nekaj ur med — tujci, saj je 
moja ljubezen presilna in prevroče 
j e bilo moje pričakovanje, da bi 
našel za vse .svoje občntke odm<v 
pri njih. ki so dragi mojemu srca. 

Iz Slovenije. 
lita je lepa procesija. Kranjsko j 
mestece j e pražnje in ljubeznivo, j 
Ko gledam razsvetljena okna, si- j 
rok. poiueten trg. v daljavi sijoče J 
snežnike in .smehljajoči* se zarjo. nc 

morda pri tem ostalo. Xa pozorni-
ci pa se je pojavi l drugi sokrivec 
umora Anton KaL»er f 47-letni od-

_ . . . , puščeni železniški delavec in več-
Ko smo pa doma, ko objamemo s mi vedno vrača v srce otroška v e - e a l a vavka zaioigra, ki j e r a z b u ' - j k r a t predkaznov&ni zločince K o 

pogledom svojo majhno -slovensko ra. Vdan in da solzavosti mehak j « ' a od septembra lanskega I e t a ^ o d | m i t i i i službe se j e za-
deželico, in poljubimo svoje drage.i postanem, da me je kasneje kar naprej severne obmejne meje o-
suio naenkrat razočarani in užalje-
ni. V notranjosti se čutimo ogoljn-

U sodna potica. 

Z razsodbo velikega1 senata ma-J 
riborskega okr. sodišča se j e kon-
čala vavka žaloigra, ki j e razbur-
ja !a od septembra lanskega leta 

lanc za delež, ki «ra je ustvarita 
naša domišljija in ž-' protestiramo 
proti nekontn. ki jra ne. poznamo lii 
ki mora b'ti samo naš lastni jaz. 
ker m -'. jc"le on preval il in ustva-
ri! čarobne iluzije. 

Tako s«' g'w'< vsakemu popotni-
ku. ki si« • ruden vrne v domovino 

jsram. J koli £» večine in Sv. Kungote. So-
Pred menoj se pa vi je rdeče ban- dišče j e ob velikem zanimanju o-

dero .svetega Kancijana. Zlati ro- količanorv sodilo Kristino Div ja-
bovi bleste. srebrna krogla na 1 kovo in Antona KaLserja. ki sta 
njim siplje drobne iskre. Počasi - e ' d n e 1/. avgusta lanskega 'leta za-
vi je liandero in polagoma vstaja strupila Josipa Div jaka, moža ob-
visoko pod .snežnike terse preliva v 
ružii-to zarjo. 

Za banderom stopajo l judje .n 
zadaj plava " V s t a j e n j e " . Počasi 

Kristine, z zastrupljeno 

in i ana žt' \ zvezdah zapisano, 
b » round do groba. Nihče «ra 
'li III. v. 11 !•«» 1 III.. Ill Hi. Iil'll'l'v •] | pibl*-

tozeue 
potico. # 

Obsežna obtožnica razlaga vzro-
ke in izvrdšitev strahotnega zlo-

Kristns /a ljudmi, zadnji ka- {čustvu, < i lavno j e bilo pač neso-
vedno. In vidim (Ja. da je '»- -rlasje. ki je-vladalo nuni Div jako-

i> ne sprejme i j a ne privts ' i Unix--1 z vel. bo> koraka po prašni cesti j v o jn njenim možem. Div jak se je 
Če l--si le. D »mači gn smatraj" z i ; zuua j mes*a daleč proti gorenjskim ,jx,|-tM"-il .pred 12 leti. ko mu j e bi-
des-'tnika. ki ni bil nikoli za vs i planinam in vzbuja pri rt hI o in m?-|]0 4ts let ženi pa "i"). Zakon je bil 
ti us-1 njihov. >aj je izdal svojo ni »|robne cvetke mladostne sreče in i.kraja srečen. Potem pa ^e j e je-
jrrn.lo, ker s»- je .».I nje odtrgal r.i j ljubezni. . j l a sreča krhati. Živ-ela sta še do-
ši- uživat grenki kruli tujine. - , Da. ti.sti ped zemlje je s vet mojih k a j udobno. Div jak j e bil viničar. 
Kdor p i ne je domacetra kruha /. -;><>minov. Zdi se mi kakor pražnje J opravl ja l pa je zraven sodarsk" 
doma-e mize. ni več njih brat. pa krilo moje matere, a" .sam sem ne-;,»brt. Zadnja leta ga j e začela že-
"'•e jim še t;iko prisega svojo l j ' t - . Imgljenec. ki sedi na njem in p«>-j na vedno bo!j zanemarjati , mož pa 
bežen. Sosnlnm >«• dozdeva eiVlak sluša v liilein naročju j »o v est o lie-j pot rpežl ji*vo molčal In bilo bi 

I 

tia trie 
ves ( ko r 

v Sve<" in o k Div jakavrm. Z 
njrnr se j e naselil v na zunaj mir-
ni tlom zli duh. 'Mož j e mirno tr-
pel tudi to. Sčasoma je prišlo ta-
ko dadeč. da j e moral iz hiše na 
hlev. .Mnogo je Irpela tudi niala 
rejenka Div jakovih Ter. Končnik. 
Pa j e bilo ol>ciua še to premalo. 

''S strujnun ga j e treba", tako 
sta oba odločila, ko sta razmišlja-
la. na kak način bi na j laž je iz-
vedla de janje . 

A" nedel jo 17. septembra se j e 
Di'vjakova otlj»ravila. kakor že več-
krat. v Avstr i jo . Domenila s>ta .se 
s Kaiser jem. »la j o bo .spremljal, 
doma pa ostaneta D iv jak in rejen-
ka tej- bosta sušila otavo. Z ju t r a j 
je Kristina še skuhala zajtrk, na-
To pa j e omenila možu. tla mu je 
pustila v omari zavo j bele moke. 
iz katere na j si speče sadilo poti-

MANEVRI NA PACIFIKU 

Slika j e bila posneta tekom ameriških mornariških mai imrov na Paci f iku. Kaže nam letalo, ki se 

spušča »z bo jne ladje "Pennsy lvan ia " . 

V t e m seznamu : : : 

Poučnih Knjig 
boste našli kn j igo , ki 

b o vas zan ima la 
Angleško slovensko berilo $2.— 
Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.— 
Angeljska služba ali nauk kako se naj 

streže k sv. maši 10 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Cerkniško jezero 120 
Domači zdravnik po Knajpu: 

vt-zauo . . . . $1,50 broširano 1.25 
Domači vrt 1.20 
Govedoreja 1.50 
Hitri računar 75 
Gospodinjstvo 1.20 
Jugoslavija (Melik) 1. zvezek 1.50 

2. zvezek. 1—2 snopič 1.80 
Kletarstvo (Hkaliekv) 2.— 
Kratka srbska gramatika 30 
Kratka zgodovina Slovencev, Hrvatov 

in Srbov 30 
Kako se postane državljan Z. D 25 
Knjiga o dostojnem vedenju .50 
Kubična Računica 75 
Liberalizem 50 
Mlada leta dr. Janeza Ev. Kreka 75 
Mladeničem, 1. zvezek 50 

2. zvezek 50 
(Oba skupaj samo 90 centov) 

Mlekarstvo 1.— 
Nemško . angleški tolmač 1.40 
Nasveti za hišo in dom 1 
Najboljša slov. Kuharica, (W8 str. 

(Kalinšefc), lepo vez 5.— 
Največji spisovnik ljubavnih in drugih 

pisem 75 

Ojačen beton .50 
Obrtno knjigovodstvo 2.50 
Praktični računar 75 
Perotninarstvo, broširano 1.50 
Pravila za oliko 65 
Psihične motnje na alkoholski podlagi .75 
Prehodniki in idejni utemeljitelji ru-

skega idealizma 1.50 
Radio, osnovni pojmi iz radio tehnike, 

vezano . . . . 2.— ..broširano . . . . 1.75 
Ročni slov. nemški slovar 90 

Slovenska narodna mladina, 
(obsega 452 gfrani) 1.50 

Sveto Pismo stare in nove zaveze, 
lepo trdo vezano 3.— 

Sadno vino 40 
Sadje v gospodinjstvu 75 
Učna knjiga in berilo laškega jezika.. .60 
Učna knjiga in berilo italijanskega je. 

zika 1.— 
Učbenik angleškega jezika: 

trdo vez 1.50 broširano 1.25 
Uvod v filozofijo (Velber) 1.50 
Veliki slovenski spisovnik: 

Zbirke pisem, listin in vlog za za- . 
sebnike in trgovce 1.25 

Veliki vsevedež 80 
Voščilna knjižica 50 
Zbirka domačih zdravil 60 
Zdravilna zelišča * 40 
Zgodovina umetnosti pri Slovencih, 

Hrvatih in Srbih * 1.90 
Zdravje mladine 1.25 
Zdravje in bolezen v domači hiši, 

2 Z V E Z K A 1.20 
Zgodovina Srbov, Hrvatov in Sloven, 

cev. (Melik) 
H . zvezek 80 

Te in mnogo drugih knjig, lahko dobite pri 
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c « <za kosilo. Mož j e že vekrat v 
odsotnosti žene tako napravil pa 
tudi seda j ni ničesar .sumil. Seve-
da mu je bilo neznano, da je Kai-
ser z ju t ra j namesal med moko več 
žlic ritrupenegu podganjega pra-
ška. Drugi zavo j moke. ki ni bila 
zastrupljena, pa j e žena skrila v 
omaro. (Jpoldne j e napravi l Div-
jak jabolčno potico iz strupene 
moke ter ]K»zval rejenko. naj mu 
pomaga pri kosilu. Dekle pa je 
zavžilo samo košček. " A t a . poti-
ea j e čudno grenka, je ne more m", 
je dejala ter mu jo vrnila. "Bom 
ji> p » pojedel jaz" , in res j e povžil 
po'Ieg .svoje porci je tudi to. kar ji* 
pustila rejenka. Sla sta nato oba 
na travnik, k j e r pa j e ]>o*talo naj-
prej rejcu k i .slabo. Zvi ja la .se je v 
krčih ter bruhala. Kmalu nato je 
napadla >lab«wst še Div jaka, tudi 
on j-.- bruhal; mksla sta donmv. pri-
šli .so sosedje ter prinesli mleka, ki 
sta ga popila. Mleko j e najbrže 
rešilo rejenki ž iv l jenje , ker je iz-
bruhala vw» j-fd. za Div jaka -pa ni 
bilo več pomoči. Kiiuelu j e padel 
v nezavest. Scle .sedaj so l jud je 
videli, da je najbrže zastrupljen. 
tmdili.so.se. da bi mu pomogli. pa 
j e bilo zaman. Noč j;* preležal v 
globoki nezavesti ter zgoda j na-
nasieilnjega dne umrl. — Kemična 
preiskava drobovja j e ugotovila, 
da j e bil zastrupljen z bari jem. 

Med tem, ko j c D iv jak umiral 
v bolečinah, sta se mudila njego-
va žena in Kaiser v Avs t r i j i pri 
znancih. Ostati .sta nameravala tam 
več dni. JUla .sta hudo preseneče-
na. ko so jima povedal i , da je sta-
ri D iv jak umri. Vest se j e naglo 
rasBŠiiila «V-z mejo. Se več je pa je 
bilo presenečenje, ko so prišli av-
stri jski orožniki ter ju odgnali. Iz-
ročena sta bila jug. oblastem s 
pripombo, da še ne sme uporabiti 
napram nj ima višja- mera kazni, 
kakor j o določa za tak zločin av-
stri jski zakon. Pred preiskoval-
nim sodnikom j e D iv ja kova skra-
ja tajila vse, potem pa delno pri-
znala. Kaiser pal j e t a j i l vse do 
kraja. 

K razpravi je D iv jakova pri-
šla vsa objakana ter tako j na ob-
tožni klopi bruhnila zopet v jok 
ter jokala do konca. Zasliševali so 
j o .samo. ter j e Kaiser moral ča-
kati zunaj. Zvračala je kr ivdo v 
glavnem na KaLserja. Kaiser {»a se 
j*» tudi pred senatom držal prvot-
nega izagovora. Končno pa se j e 
vendar omehčal ter povedal , da je 
krivj« zločina »v g lavnem ona. 

P o govor ih državnega pravdni-
ka ter branitel ja se j e sodišče u-
maknilo na posveta vanje, pa že po 
neka j minutah prešlo do sklepa 
ter razglasilo ol isodbo: 

KaLser se obsoja na dosmrtno 
ječo. Kristina D iv jakova pa na 20 
let ječe. D iv jakova je pobledela 
ter se zamajala in uekaj časa zrla 
na sodnika. iXato pa se j e zgrudi-
la na koflena. vzdignia roke ter 
med jokom stokajoče prosila mi-
losti. Moral i so j o skoro s silo od-
vesti iz dvorane . . . 

80-letnica zaslužnega primorskega 
šolnika. 

Furl an i iLopohl. bivši l jubl jan-
ski učitel j na l iakovniku, j e praz-
noval osemdesetletnico rojstva na 
Urin ju pri Jezici. N j e go v i -primor-
ski ro jaki ga imznajo kot spošto-
vanega nadučitelja iz Standreža 
pri Clorici Tako zaradi svojega u-
čitvl jskega del<A*anja kakor iz-
venšotskega udejstvovanja j e bil 
na f ior iškem zelo spoštovan. V ve-
liki predmestni občini Atandrež je 

slovel kot izvrsten šolnik, delaven 
občinski tajnik in izkušen sveto-
valec štandreškega kmeta, ki je 
zalagal predvojni Trst in ( ior ico 
s pritlelkt svojega rodovitnega po-
l ja. 

Jubilant se je rodil 1-. marca 
leta 1854 v Itihenbergu v mlinu ob t 
]Iranci, ki se kmalu potem izliva 
v Vipavo. Doma se je i\ mladih 
dijaških letih učil domovinske lju-
bezni iz rodoljubnih pesmi gori-
škejra pesnika Oregorčiča. ki j«-
bil kaplan v Rilienbergu <»d leta 
IST^J do I. 1S81 in je opeval lepo-
to tega vinorodnega bregovitega 
kraja v pesmi "S lovo od Uihen-
berga". 

Slavljenec. Kurlani j<» zaveden 
in otlločen »lugoslovau CJre^orčiče-
•ra duha z vero v besede pesnika 
preroka o potepta nem narodu, ki 
inu 1h» prišel vstajenja dani 

Strašna smrt dveh delavcev. 

s. marca oh dvt li popoldne se 
ji* pri Jtinlolfu Janiču. ve^lefm.se.st-
niku v Žalcu, pripetila strašna ne-
s r e ča . 

Žrtvi nesreče M:« poMala »>T-1«M-
ni dninar Žgank Krane. prLst<»j»*n 
v obr-ino Oaliei jo. tej- Roman Kr.. 
doma iz Z»lol pri l»režk*ah. IN^I^I-
ll j i j - Šeie stopil v službo dve uri 
pred m-srečo. 

Nesrečnež«! sta Itotela osnažiti 
podzemsko shrambo, k jer .so hiie 
še pred kratkim spravl jene č«*š-
pl je za žganje. V K-j obrambi pa 
se j,. ^ nahajal o g l j i kov dvokis. 
K o sta delavca stopila v .shram-
bo, ju je morala trenotno pri jet i 
slabost in nezavest. bližini ni 
bil«» takrat nobenega delavca, da 
bi jima pritekel na pomoč. 

Ker ju predolgo ni bilo iz shram-
be. so prišli čez neka j časa dni-
narj i . ki so opatzili, da delavca le-
žita A" shrambi na tleh. sXeki dela-
vec j e ihitro »splezal v shrambo, 
da bi j ima pomagal. S težavo ju 
j e prinesel iz shrambe. lN*»kušali 
so z umetnim dihanjem, toda vsa-
ka pomoči j e bila! zaman. Zdrav-
nik. ki j e bil poklican na kra j 
nesreče, je mogel ugotovit i samo 
smr t : zadušil j u j e plin. Tako sta 
padla zopet dva delavca v objem 
nenadne smrti i*b izvrševanju dolž-
nosti. 

70 let Elsbachcrjeve tvrdke. 
V Laškem slavi ugledna Elsba-

chcrjeva tvrdka 70-letnico svoje-
ga obstoja. N j e n ustanovitelj jc 
bil zave<Lni in podjetni koroški 
Slovenec Andre j Elsbaoher. ki se 
j e na jpre j «v Ce l ju in potem t»d le-
ta 3 t*t>4- v Laškem udejstvoval kot 
pionir v narodnem in gos|K>ilar-
skein osamosvojitvenem pokretu. 
N j e go va Krdka j e kljubovala 
vsem oviram urklohila .si je ve-
lik »lelež pri povzdrjfi ujrleda slo-
venskega trgovstva. \* n j e j se j e 
odgajal tudi najbol jš i , narodno 
in stanovsko najz»vestnejš i trgov-
ski naraščaj. 

V Celju spet povoden j. 

12. marca j c d iv ja l v Cel ju in 
Savinjski dolini silen vihar. Y gor-
nj i Savinjski dolini j e padlo po-
noči mnogo dežja, ki je raztajal 
ogromne količine snega. Posledica 
j** bila. da j e začclii Savinja v 
Kgodnjih jutranj ih urah rapidno 
naraščati. Pi»p(»hlne j * vi»da ilo-
segla dobra dva metra: nad nor-
ma io. Narasla Savinja j e zalila 
del "O toka " pri izlivu Snšuice. iz-
stopila na levem bregu ob Masa-
r ykow iu nabrežju m»'d b rv j o pri 
parku in novim za.silniin mostom 
ter poplavila del veste pri šport-
nem igrišču At let ikov pod Starim 
gradom in cesto pri drugem želez-
niškem mostu. Ce bi voda narasla 
še za četrt metra, bi bil vzhodni 
del mestnega parka pod vodo. Po-
poldne j e kazal 'vodomer pod brv-
jo pri parku "J.Tu m. Izgleda pa. 
da voda ne bo več naraščala, ker 
podnevi ni deževalo, čeprav j e ne-
bo popolnoma pokrito z oblaki. 

Ke r ves dan ni deževalo, je pri-
čela Sav in ja popoldne padati. Do 
20. ure so se vode 'znižale za 30 
cm. V o d o v j e se j»idagoma vrača v 
strugo. 

Nesreča z repetirko. 

Kovaški mojster. 32-letni Tit-
jevšek Lopo!d iz MLgolce pri Mir-
ni j e nekje dobil staro repetirko. 
Misleč, da j e cev pištole prazna, 
jo j e iz neprevidnosti obrnil pro-
ti sebi in sprožil. Krogla j e Šla 
možu skozi prša. da se j e s kri-
ke »m zgrudil na tla. Hudo ranje-
nega se pripel ja l i v bolnico usmi-
l jenih bratov, k j e r upajo, da mu 

• bodo ki juh hudi poškodbi rešili 
[ ž iv l j en je . 

t 
Naznanilo in zahvala. 

Tem |M«I«>III naznanjamo, tla je tin«- Ji. lunrea umrl v St. Vimvnt 
lx>luiei v New Yorku n>j:ik -

ANTON R1GLER 
rojen dne 17. januarja v I>avis\ \V. Va.. in >lannjoe na IV. 
tsili Street. New York. N. Y. 

l'»ko|>«iii je 1>II v Miimlii. Utie lil. tuarea t. maš«* zatlnšnic»» v .s|o-
veliski cerkvi in potem |v.roeeu lualcri zemlji ua katoliškem |tokop'i. 
In-ii sv. Tri>jiee v ItrtNiklyiAi. 

Najiskren«'jšt» zalivalo izrekamo etisrileum jr. župniku. Itev. 
l*<Hl̂ i>r>eku Zii Izvršitev eerkvenili nlmnlnv in ganljiv ix«»v«»r. in v.tem, 
ki st» iriilsluili na mrtvaškem ««lrn ter nam iM»niai;ali <J> easu ž:t-
|t»sli. INiseluiti m* pa zahvaljujemo tlarovaleein vcuccv in vsem, ki so 
ga spremili k veeiiemn |MM-itkn. 

Vein-e s«» ilaroviilit l»ruštvo '»rel .štv. !hi .ISK.1., t̂miMea Annie 
Smajla. Joseph in William IMovieli. Jm«. Tt»ny iu Frank Smajlt. 
ltion\ Meat t'o. Huys. J»r;tt Frank, brat John in njegova tlrušHiia, 
Mr. in Mrs. I^iurieh. in Miss A^nes I^iurieli iz Ralphtmi, Pa. 

Naj v miru i«>eiva in lahka um Im«Ii i lom ara grutta. 

Žalujoei ostali: 
FRANK in JOHN KIGIJCK, brata v New York«; 

v stari domovini. Dane št. 12. pošta Stari trgr pri Rakeku: 
STAK1Š1. DVA BKATA in 1>VE SESTRI 
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Jiiti M. P. (Member <>M*arlia- "Volilec mi piše. naj se zanimam 
meut — član parlamenta) kakor se za njegovo zadevo. Odgovorim m.u 

j na kratko imenuje Angleški držav- da sem pjsmo prejel, da bom ku-
ni poslanec, ji; lahko. Nobenega kor hitro mogoče ugodil njegovi 
|M>sla. dolge počitnice, visoka p!a- želji nato pisem na pristojno m;ni-

„ .. . . .. , - . , i - ,, , - ' 27 te jnom zasedanja sledi 23 strstvo. To odgovori, da manjkajo 
Henrik naglo skoči * k o n j a » pregleda jermen sedla, ^ o je ^ n o * počitnic za vsakega izmed nekateri podatki. Sledi pismo vo-

dorol j nap t. Njegova roka se tre«e; to Ceda vidi m obide jo bla- <il.T poslancev. Vsak dan prično Iflcu. nato zopet ministru in dosti 
žen občutek. Zakaj se mu trese roka in .zakaj je tako prebledel? O, šele ob treh popoldne in week- krat treba še eno. ali dvoje pisen, 
uabrže se je bal. da bi bil odgovoren, ako bi se j'i v njegovem sprem- ^ n d si napravijo že v petek popol- k eni in isti stvari. Ako je vloga 
atvu kaj pripetilo. dne ob štirih. Okoli 500 poslancev iz kateregakoli vzroka neugodno 

— V*e je v redu. — pravi Henrik mirno. — Prosim, .sedite prav, /sploh nikoli ne zine besedice, če- rešena, sledi surovo pismo volilea 
da boste trdno sedeli v sedlu. 

Ceda stori, kar j i ukaže. Henrik pogleda jarek. 
— Zaka j je ta jarek t u k a j ! — jo vpraša. 
— T o je mejni jarek, ker se na te j utrami konca naše posestivo 

in za skalami se prične Sirena. 
— Tore j , kakor daleč omejuje jarek skale, je svet last države? 
— I)a. toda dTŽava se za ta svet ne zmeni. Nik d o noče imeti teh 

ideal in puste wml je okoli njih. 
Z zanimanjem opazuje skale in čuti, da ga čudovito vlečejo k 

sebi. / 
— V nedeljo, na svidenje! — reče Henrik proti skalam. 
Ceda se zasmeje. £ 
— Zelo ste uljudni in naznanjate duhovom svoj prihod. 
Tudi Henrik se smeje. r 

— .lili nočem nenaznanjen nadlegovati. r 

Nato se obrneta in od jahal a. 
Ko se vrneta domov, pride Al fonso Mentora. S se*ioro sedi pod 

arkadami, ki so tudi zunaj obdajale hišo. K o ju auusrleda. hoče sko-
čiti. da Cedi potnaga iz sedla. toda* Henrik je že skočil s konja in ga 
prehitel. In čudno: Ceda natančno čuti. da .se mu roke tresejo. To-
da AJfouso jo zmoti. Pr i jazno j o pozdravi, kot vedno in Ceda go-
vori ž njim nekaj besed. Na* o pa pravi proseče: 

— Oprosti ni i za nekaj minut. A l f onso ; se moram hitro pre-
obleči. Sa j še nekoliko ostaneš! 

mu jih torej plačujemo. Tako ne- ki inj seveda obenem naznanja, da 
kako sodi povprečni Anglež. Stvar sem za vedno izgubil pristaša. To-
l»a j e nekoliko drugačna! rej . povprečno po štiri pisma za 

Le malokateri poslanec se izo- vsak posamezen primer, 
gne. da nq bi bil vsaj v dveh od- ' Poslanci angleške spodnje zbor-
sekdi ia v teh gre delo počasi in nice se oglašajo k besedi, kadar j.» 
temejtfito. Seje res pričenjajo šele to v vsesplošno korist jn časi. ko 
ob treh popoldne, vendar pa se i ? -s0 govorili samo zato. da so sploh 
hialokdaj zaključijo pred 11. uro kaj govorili, sojže davno minili. Ko 
ponoči, ob važnejših prilikah tudi je bila nedavno debata o nekih 
šele v jutranjih urah. Priprava v ceanskili otokih, se je oglasil k be-
odsekili pa se vrši pred plenarnimi sedi poslanec. "Tr ideset let sem 
sejanji, to jc v dopoldanskih urah. brodaril po onih vodah " je začel 
Za to delo pa le malokdo ve, ker svoj govor in vsa zbornica je z na-
se ne vrši pred javnostjo. M i « ' pet ust j o poslušala strokovnjaka 
Izabela MacDonald j e dejala čas- j izvajanja poslanca, ki se je v teku 
nikar ju. da je svojega očeta, ko je sedmih let v drugič priglasil k be-
bil še poslanec, videla pri zajtrku,)sedi ! 
potem pa zopet šele naslednje ju- j Angleški poslanec ima na leto 
tro pri zajtrku, ves drugi Čas j e 3G0 funtov plače, ki ni bila nikdar 
bil. ali v zbornici ali pa med STO - j zvišana, pač pa znižana; prej >o 
jhni volilci. Tudi kot ministrski | jo namreč prejemali celo 4tX> f n n -
predsednik je vedno marl j iv in ne tov letno. Kdor nima drugih do-
pozna počitka. 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havr« 

NA HITREM EKSPREftNEM RARNIKL 

P A R I S 
7. A P Iti LA 

Aprila — /.'>. Maja 

ILETSEFRANCC 
J4. Aprila -— 5. Maja 

CHAMPLAIN 
3. Apr la — 21. Aprila 

" N I Z K E C E N E DO V S E H D E L O V 
J U G O S L A V I J E 

Za pojasnila in potna liata vpra* 
iajt« naš« pooHaiiint »gtntt 

cfreaeh. -One 
19 S T A T E STREET . N E W YORK 

SLOVEN1C PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 

SI« WEST Itth STREET NEW IORK, N. T. 
PlSlTE NAM ZA CENE VOZNIH LISTOV, RE-
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TOVANJE 
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i 16. maja: 
l»eut»cblan<1 
Lafayette v 

v Hamburg 
JiuA re 

13 maja: 
Stalendam v Boulogne »ur Mer 
Olympic v Cherbourg 

19. maja: 
1'arls v Havre 
Aquitania v Cherbourg 
Saturn ia. v Trst 

žen-

SHIPPING 
NEWS 

23. m a j a : 
Manhattan 
Hamburg 

r H a v r e 
llambm g 

28. marca: 
Manl iat tan v Havre 
H a m b u r g v Hamburg 

29. marca : 
Olympic v Cherbourg 

31. marca: 
Bremen v Bremen 
Volendain v Boulogne 
ltex v ( ienoa 

i . apr i la : 
Champlaul v 

ostajal trezen. Vin.. |4 ' A a , S ? : I w l l B 

I l a * re 

All-ert 
Pi es U<Hijje«vU 

1 la ntbtirg 
v Hav r e 

apr i la : 
Btrengi Cherbourg 

Jiodkov. s tem denarjem na Angle-
Ogromno posla imajo poslanei z škeui težko živi. ako vzamemo v po-

Ilenrik odpel je oba konja v hlev. nato pa gre naglo v urad. ker i e « P v a n . i i P^enu ki jih prejemajo štev njegov po loža j ; kajti 1 funt 
• je dogovoril z Ombroin, da luu ho pokazal kn j ige .sladkorne t o - * y s " k f l a " - X e k i P«* }»nee. ki zastopa dnevno na Angleškem res ne po-

. apri a : 
Carin v Hav r e 
blur<>p<. v Bremen 
&i turuia v Trsti 

vame. 
Henrik je že pregledal nekaj knj ig, toda .senori še ni podal ni-

kakega poročila. Prof i l jo je. da mu dovoli nekaj časa. predno 
bo povedal svo je mnenje. 

Seuor Ombra ga že čaka v uradu Ln jezno qx>gleda Henrika. 
— NLste točni, »-enor Rom; moj čas je odmerjen. 
Henrik pogleda na uro. 
— Štiri minute. Prur>im. da mi oprostite. toda .s umori lo sem 

jahal na izprehod in njeu konj se je .splaSil. T o mi je vzelo nekaj 
minut, drugače bi bil točen. Kot vidim, imate glavno kn j igo .slad-
korne tovarne že tukaj. 

— Da. Morete jo takoj tukaj pregledati in vam bom dal potreb-
na pojasnila. * 

Tako j e Ombra *»koro vedno rekel, kadar jo hotel Henrik pre-
gledati kako knj igo. t«Kla ravno tako je Henrik tudi odklonil. Tu-
di danes reče mimo, pa odločno: 

industrijski okraj Birmingham, meni mnogo. Vožnja z železnico j . 
prejme na leto okroglo 12.(100 pi- sicer prosta, vendar j e potovanje 
sem in na vsa je treba svojim vo- k volivcem združeno z velikimi i/, 
lileem odgovoriti. P r iha ja j o pri- 'datki. M. P. je stalno v stikih s svo-
tožbe. prošnje, nasveti, tudi g ro - ' j imi volilci. Položaj ang^-škega 
žnje itd. Ta poslanec pripoveduje | poslanca torej ui tako rožnat kakor 
v nekem angleškem listu to-le: — bi si kdo predstavljal. 

ŽENA SLEPARJA STAVISKEGA 

r Zdi se, da bodo francoske obla-
sti v aferi Staviskv le napravile 
brezobziren konec. To dokazuje 
dejstvo, da so po dolgem oklevanju 
vtaknili pod ključ lepo Arletto. ki f j 

je očarala, njeno dostojanstvo g.i 
je odbijalo in mikalo hkratu. nje-
ne manire bile svetske. njena 
konverzaeija je pričala kljub vsej 

toplino, ki priklepa nu»šU« 
sko. 

Stav sky se je predobro zavedal, 
da ga žena nadkril juje. zato se V 
prostovoljno prepuščal njenemu 
vodstvu. K'icsel pripoveduje. k;iko 
je bil nekoč povabljen v neki re-
stavrant na i bed. Staviskv j«» tedaj 
bil Zflo odkrit, mnogo bolj nego 
ob čajno. Začel je piti in pil je čez 
mero. ilasi je drugače rajši opij-t" 
druge in s::n 
mu je stopdo v m«»žgane in položaj 
je po>tal nevaren .s tem. da j«* za- 's 
čel govoriti več nego se je spodobi- j 
I<>. Tedajci je gospa Arietta reši'a ' 
i' :tuav :j.». 'vi bi mogla postriti nev;i ; ' 
na. Od časa do časa je (-šinila sv.»-t 
jega moža z pogledom, ki je 1 »iI 11. apr i la : 

miren, a j e vendar pomenil nek..j v ,/Iaivrei 
1 ( Staten.him v lii>ul<>i;ii« sur Mer 

povsem določnega. Ti pogledi, pra- Aui tania v Cherbourg 

vi K esse 1 ni.so trpeli nikakega iig«>- 13 apr.ia: 
vora ali odpora. Stavi-ky se j im j • 
tudi pokoril. Odmaknil je čašo in 
»rekinil be.-ed<» sredi stavka. Ta 

žen-ka je ;inela neopredeljivt» v.»-
jo in inoč nad vsakim, ki ji 
»r sel v nAe in vse to se j e izraža-

lo v neki mirnosti. > katero je pre-
sojala \ -ako stvar. l 'o ti-tem dineiu 
je bolel St iv*sky obiskati s svojimi 
•»rijatelji neki nočni lokal na Mont-
inartreju. Toda gospa Arietta ga je 
prekinila z besedami: " \ e . rajši 
•r'eva dom f :v. da si ogledava naji-
ne o t roke ! " Tako se j e tudi zgodi-
lo. Staviskv >e j e brez odloga vdal. 
polož 1 ženi kožuh na rame in >e 
oi lpe l ja I z t.jo d« inov. 

K Cl ierbourc 

14 aprila: 
l*<»iite iti Savuia v f l e ima 
tie il>- Krati'-e v Havre 

IS. apr i la : 
I'tt-vi.i. nt Hardingg v Havre 
I >e<:t<-, h!aiul v Hamburg 

2;'. aprila: 
Mauritania v Cherbourg 
Kot It-id.«m v iktulugne »ur Mer 

21- apr i ' a : 
Br̂ mt-11 v 
Cli.i ni}..:On 

Hrmii-n 
v 11 a \ t e 

— \ e q>otrebujem nikakih pojasni l ; kn j ige same povedo vse. i s o j 0 pripeljali na policijo iz nje- l l o s t i . K i s , -
V Ombrovili očeh se zabllska. toda reče navidezno brezbrižno: nega stanovanja v Rue Obligado 
— Do sedaj mi še nite povedali, ako ste. knj ige, ki ste jih do se- ;še preden se je mogla vseliti v raz- n a , l notranjim ravnotežjem ti 

nesi o nat urnost i in neprisilj Zadnjič je videl Kessel 

da j pregledali. na<"li v redu. Sieer wnn. da je vse v redil, toda želim, 
da to tikli vi potrilite. ker va.s je s^nora |>ristavila za preglednika — 
sieer zelo nepotrebno. 

Henrik ne odgovori. T a k o j prične pregledovati knj igo. Nervoz-
no pr i j en i l j e jo Ombrovi pi>ti izlato verižico. X j e g o v pogled vedno 
rhaja k Henriku, ki resnejra obraza gleda Številke in Ombra ga z 
raznimi opazkami hoče odvrniti od pozornosti. 

Henrik sicer ni mogel naenkrat pregledati cele knj ige, toda tu-
di tukaj kot v drugih knjigah j e našel mnogo pogreSkov. ki so bili 
Meer zakriti, toda zanj dovo l j jasni. Ombra še vedno skuša 11a kak 
način Henrika zjnotiti in -nima nikakega veselja, da bi pričel ka-
ko re.sno de!o. 

Ko se ]>o večurmim pregledovanju Henrik .nasloni na/^tj na 
atol. ga Ombra pogleda s prisil jenim nasmehom in prav i : 

— Xo . ka j ne. je zopet vse v redu? 
Ilimrik vstane in trdo zapre knjigo. 
— X e ! — pravi trdo in glasno in vsaka poto'.a njegovega obra-

za kaže napeto odločnost. 
Ombra prebledi. 
— K a j na j to pomeni ! 
— Da je ta knjiga ponarejena in vse drugo tudi. četudi jUi ni-

acin preveč natančno pregledal'. 
— Se.nor! — za kliče Omhra preteče. 
Henrik ga resno pogleda. 
— Xikar ne mislite, da morete imeni sipali p«*sek v oči. kot se-

nori in senoriti. ki ne razumete knj igovodstva. Kako daleč gre ta 
go l ju f i j a , sedaj še ne morem dognati, toda preračunal bom do cen-
ta . D a so v knjigah go l ju f i j e in tudi v celem podjet ju velike nered-
noati. j e jasno. 

T e d a j pa postane Ombra zelo majhen. Napravi žalosten obraz. 
— Menda me ne basic pahnili v nesrečo. Tol iko nesreč sem že 

imel v svojem življenju. Je mogoče — imam preveč posla, da se ne 
bi vrinile kake majhne napake. To se povsod more -zgoditi. 

— V urejenem podjet ju se to ne sme zgodita. Toda te redne, na-
pake ne morejo izhajati iz pomote. To je delano po natančnem na-
črtu. Ln čudno je. da so vse te napake v senorino :kodo. In pri tem 
pridejo r poitev velike A-sote. 

Ombra si jrriv.e konee svojih brk. Naenkrat stopi tik Hen-
rika. 

— Seuor Rom. upam. da takih malenkosti ne boste smatrali za 
*ane. Senora je neizmerno bogata; kaj so potem take malenkosti! 
V«*kdo mora gledati, da si kaj pridobi, če noče večno ostati revež. 
Tudi jaz bi rad enkrat Imel svoje posestvo — in kako naj pridem 
do njega? Bodite pametni, si bova razdelila. Tudi vi ste revež kot 
j«x. In če »kupaj delava, bova kaj dosegla, ne da bi bogata senora 
oboboiala. Za n j o v res-niei to ni nič. Po mojem računu je okoli dvaj-
set tisoč pezov. Razdeliva si. Vi dobite deset tisoč percov in v bodoče 
st bova tudi delHa. seveda, ce poroeate senori. da so vse knjige v re-
du. N i p r e j vam ni treba pretekavati. Prihranite si trud, ker si ga 
morer« sebi obrniti v prid. Mene pp obvarujete jeze "rn nesreče. 

Henrikovo čelo se pordWH; najrajši bi^mu bil skočil za vrat, 
toad se premaga. Nobena poteza njegovega obraza ni izdala, kaj je 
mislil. Mimo ittutne veliko knji^ro pod pazduho in pravi: 

— Kn j i g o bom natančno pregledal. J^daj se<m pregledal samo 
Ed*j p * bom vse natančno (preračunal. 

Torej pfetvjArt tisoč pezov za vas. — ponuja Ombra. 
Henrik ga z zaničevanjem pogleda. 
- r Bomo videli! — pravi zagonetno, pusti Oiubro samega in 

(~u al je prihodnjič.) 

košu o palačo v Hue de I Jerri, ki me. ki ni nikdar izgubila 

sei Arletto 
sam izvrsten psilio- j4mi u |,užičn. Iiilo j e v hotelu Cl:i-

Og, je bi! od vsega začetka osup-l ritlge. Stav.sky je hi| tedaj že Z.t 
la- (sledova n in >e je .skrival v nekem 

. . . . . . ~ bla-ti majhnem predmestnem hotelu. T.. 
J l ,J° J e . n a T U < , l l ! n j e n l > o k "J» i mož. j nad seboj. In pri tem je tunela ta-J je bilo tik pred njegovim pobegom 

ko ravnati z osebo, ki j o j e imela j v Chamon x. 
pred sabo. da ni izgubila nobene Hožični večer se obhaja v Pari-
ujene kretnje. Staviskv. pravi Kes- »11 tako kakor drugod Silvestrom., 
sel. j e bil rafiniran, toda v bistvu i V-ak gre t i večer rad z doma. jav-
it* neumirjen pustolovec, ki j e bolj ni lokali so polni. Kessel je pozdra-
bluff iral žrtev kakor j i imponiral. |vil gospo Arletto. ki ni kazala niti 
P.il je mojster v podkupovanju in 

Pariški listi >o o priliki aretaci-
je ' ' lepe A r l o t t e " objavili dve sli-
ki te ženske. Prva je imela naslov 
44 pred aretac i jo" , druga " p o .are-
tac i j i " . Prva kaže Arletto v dneh 
časti in slave, v krasnem kožuhu 
iz činčile. sredi razkošnih šopov 
cvetja. Druga prikazuje črno oble- je kot tak kupil vsakogar tja <!o 
čeno žensko, ki sledi detektivu in zadnjega natakarja. Razsipal je d.*-

prikriva obličje z roko. Razum- nar kakor bi bil iz uma. Lepa go 
I j ivo je. da se lepa Arietta v tern .spa Arietta pa je bila očarl j ivo 
položaju ni dovolila fotografirati , kra-na in pri tem pametna kakor 
Toda bolj brutalnega nasprotstva redki moški. Tako je obvladovala 
ne bi bil mogel prikazati noben svojo okolico in vodila družbo ka-
lilms'ki ki«-. j j o r kneginja svoje podložnike. Sta-

V revi j i " M a r i a n n e " opisuje vi*kv j e priklepal nase ljudi s tem. 
znani romanopisec Joseph Kesseild;. ni nikoli računal, koliko stan.»-
tki je tudi sam prejel 7 0 . 0 0 0 iz j jo. Nasprotno pa je bila njegova 
blagajne Staviskega) vtis. ki ga j e j žena preračunljivo bitje, seveda 
lepa Arietta napravila nanj. Njena Itako pref injeno preračunljivo, da 
harmonična in ponosna lepota ga ln i na ta lačun nikoli skoparila >• 

S pomladanski 
Skupni Izleti: 

H*E DE FRANCE, 5. MAJA • Havre 
KarU do Ljubljane $117.54; za Um in nazaj 

BREMEN, 10. M A J A v Bremen 
Karta do Ljubljane $122.24; za tja in nazaj $311.3» 

BERENGARIA , 12. M A J A v Cherbourg 
Karta do LJubljane $119.31; za tja in nazaj $206^0 

ILE DE FRANCE, 26. M A J A v Havre 
Karta do Ljubljane $117.54; zm tja in nazaj $206.50 

BERENGARIA, 26. M A J A v Cherbourg 
Karta do Ljubljane $119.24; sa tj* in nanj $296.50 

Kdor želi imeti prijetno družbo, naj se nam takoj prigla-
si in če je gotov, naj pošlje nekaj are, da mu preskrbimo naj-
boljši prostor na enemu izmed teh paruikov. Mi bomo takoj 
pieskrbeli vse potrebne listine za potovanje in sploh vse, da bo 
vsakdo zadovoljen. Dolgoletne skušnje in priporočila onih, ki 
so se posluževali našega posredovanja, so najboljie jamstvo vsa-
kemu. Priglasite se takoj za navodila na: 
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najmanjšega sledu razburjenja. / 
besed mi : "Madame, peljete se /. 
dvga lom. da se ln*ste preoblek I i zri 
božični dinner.'** 

* 'Ah . n« ' ." mu je odvrnila Si.j-
viska. "n imam posebnega ve.-elja 
iti z doma. Ostala boni doma :;i 

23. apr i la : 
lU-itiiK tr ia v Cherbourg 
llHinitiirc v lliitnlxirg 
.Mani .itijn v lb\re 

2T aprila: 
Olympic v Clit-rbourg 

2d. apr i la : 
V«'.-tnk»m v IUmiIi gne sur Mer 
Kiit«.j>a v «rti> tiu-n 

, Kt-x v C^n.a 
l';iris v llavre 

2. maja: 
A'liiitunla v Clierl«f>nri5 
Alltrl Itallin v Hamburg 
l*it-sid»-ut U'ust-velt v Havre 

4. m a j a : 
Majeflir v t'l't-rl-ruirj; 
V.•!»-«.d;«rii v 1'uulogiie »ur ile-l 

5. maja: 
$1«. tie F r a n ' * v H a v r e 

I Koma v l i e ima 

9- m a l a : 
, Wayhingtun v Havre 

Ure men v l i remen 

12. maja: 
Cbaim|tluin v H a v r e 
Herei.garia v Cherl iui ir f 
C«mte »Ji Savi.ia v Celina 

15. m a j a : 
Huropa v lirenieti 

ki j e l i la s v o j i m u m« ž u n a j l m l j s . i i 

ž i *na . p o d k l j u č e m . Z d i .>«'. d a s e 

škandal š<*!e za če n j i — seve.la k.»-! 
;pala. to j e mnogo pametnejše. - - I kor dovol juje to madame Sta. 

26. m a j a : 
Veei idain v Boulogne sur Me r 
Ma j e s t i c v Cherbourg 

26. m a j a : 
Bremen v Bremen 
Hex v (Jenoa 

30. m a j a : 
A l b e r t i ia l l ln v H a m b u r g 
President Kuusevelt v Havre 
Berengar ia v Cherbuurg 

1. Junija: 
KUropa v Bremen 
Voletidam v Bouluj;ite 

2. j un i j a : 
Champlain v H a v r e 
Vuleania v T r s t 

6. Junija: 
New Y»»rk v Hamburg 
Washington v Ua\ie 

8. jun i j a : 
Olympic v Cherbourg 
Slatendam v Boulogne 

9. j u n i j a : 
Pa r i s v H a v r e 
Aqui tan ia v Cherbourg 
Conte iii Siivuiu v (Jeuoa 

12. Junija: 
Bremen v Bremen 

13. Junija: 
l.aCayette v Havre 
DeutsclilauJ \ Hamburg 

16. jun i j a : 
lie d.- France v Havre 

j Berengaria. v Cherbourg 
j 18. Junija: 

K uro pa v IJrtmcn 
' 20. j un i j a : 
I Hamburg v Hamburg 

.Majestic v Cherbouig 
1 Manhattan v llavre 

22. jun i j a : 
VeenOain V Bi-ulogne 

23. jun i j a : 
Champlain v Havre 
Itex v Geiua 

"27. Junija: 
Aipi i tani 1 v Cherbourg 

I A lh t r l Ballin v Hamburg 
Olympic v Cl erbourg 

j 28. jun i j a : 
i Saturnia v T r s t 
J 29. jun i j a : 

Statendarn v lU>ulogne 
30. jun i j a : 

Paris \ Havre 
Bremen v Bremen 

• 3. Juli ja: 
i I - i f a i e t t e v Mavra 

X e w V..rk v H a m b u r g 
4. jul i ja: 

I Washington v Havre 
5. ju l i j a : 

Berengar ia v Cherbourg 
[ 6. Ju' i ja: 
I Ma j es t i c v CherUni rg 
j 7. ju l i j a : 

lie de France v H a v r e 
Conte di j?.ivoia v (Jeuoa 
Euroita v Bremen 

11- ju l i j a : 
L»eutsc!)Iau<l v Hamburg 

13. j u l i j a : 
O lymp ic v Cherbourg 

14. Julija: 
Aquitaiiia v Cherbourg 
Vuleania v Trst 

15. j u ' i j a : 
Champ'ain v 1'avre 

17. ju l i j a : 
Bremen v Bremen 

1». j u l i j a : 
Manhattan v Havre 
lliumburg v Hamburg 

20. Juli ja: 
Statendam v Boulogne 

21. j u l i j a : 
Paris v llavrp 
Itex v Oeiioa • 

24. ju l i j a : 

Moj mož je celo danvs poslovno vi k v. Ka j t i ona ume govoriti, a ' 25^u'ija: 
zadržan. To je nepoboljšljiv člo- 5e holje ume mob-ati o tem kar m' A n , , ' r t ,Sa,Un 

vet " • 1-1 i , • - i27' Ju,iia: 
n; I ju 00. In k ir j e naj važnejše: • Majestic v Cherbourg 

In zdaj je lepa gospa Arietta, to je ženska b:ez živee.v. ! 28i, J u ! i j a ' j lie de Hran-e v Havre 

Bremen 

1 Ia mburK' 

Koledar 1.1934 

Cena 
50c 

Bomback pise o "BOULDER D A M U " ; Troha 
govori o " D U H O V I H IN S T R A H O V I H " ter 
o "KRI2IH IN T E 2 A V A H " ; Rupnik pa kla-
sično opisuje D O B O B L A 2 E N E PROHIBI-
C I J E , v s e to poleg kratkih povesti, zanimi-
vih spisov, gospodarskih in tehničnih razprav, 
najdete v letošnjem koledarju. 

Vemo, da boste popolnoma zadovoljni z le-
tošnjim koledarjem in zaradi tega ne odlašaj-
te, pač ga pa naročite še danes. 

T E H 160 STRANI Z A N I M I V E G A CTIVA , SLIK, PO-
U K A IN N A S V E T O V JE VREDNIH Z A V S A K E G A 

50 CENTOV 
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